
GIAÙO DUÏC VAØ ÑAØO TAÏO

114 Taïp chí  KINH TEÁ ÑOÁI NGOAÏI Soá 77 (11/2015)

1. Đặt vấn đề
Trong thời đại hội nhập và toàn cầu hóa 

nhanh như hiện nay, ngoại ngữ có vai trò là một 
cầu nối vô cùng quan trọng để các nước xích 
gần với nhau, giúp cho các hoạt động trao đổi 
văn hóa và đặc biệt là kinh tế được thuận lợi. 
Thấy rõ được tầm quan trọng đó, Chính phủ đã 
nhanh chóng đưa ra các chính sách quốc gia 
về ngoại ngữ phù hợp với tình hình đất nước 
trong thời kỳ đổi mới và hội nhập quốc tế. Nổi 
bật nhất là “Đề án ngoại ngữ Quốc gia 2020” 

nhằm mục tiêu đến năm 2020, đa số thanh 
niên Việt Nam tốt nghiệp trung cấp, cao đẳng 
và đại học có đủ năng lực ngoại ngữ sử dụng 
độc lập, tự tin trong giao tiếp, học tập làm việc 
trong môi trường hội nhập, đa ngôn ngữ, đa 
văn hóa. Chính vì thế việc dạy và học ngoại 
ngữ đã có được môi trường rất thuận lợi để 
phát triển. Để nâng cao hiệu quả của việc dạy 
và học ngoại ngữ hiện nay, các nhà giáo học 
pháp đã áp dụng rất phong phú các phương 
pháp và đường hướng dạy học khác nhau, 
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trong đó, hiện nay, phần đông trong số họ đang 
nghiêng về đường hướng phát triển theo năng 
lực người học. Nhằm tìm hiểu sâu hơn phương 
hướng dạy học này, chúng tôi hướng tập trung 
vào xem xét các khái niệm và yêu cầu cơ bản 
liên quan đến năng lực người học ngoại ngữ. 
Từ đó, rút ra các biện pháp nhằm cải tiến việc 
dạy và học ngoại ngữ hiện nay. 

2. Tổng quan về năng lực giao tiếp
2.1. Khái niệm năng lực
Khái niệm về năng lực dù được nhiều học 

giả đề cập đến nhưng cho đến nay việc thống 
nhất một định nghĩa về kỹ năng vẫn là một điều 
khó khăn nhất là trong lĩnh vực ngôn ngữ và 
giao tiếp. Ngay từ những năm 1965, Noam 
Chomsky đã phân biệt “năng lực” và “hành 
vi” ngôn ngữ theo đó “năng lực là một sự tiềm 
tàng được hiện thực hóa thông qua lời nói hoặc 
chữ viết để tạo nên hành vi”. Điều này được 
thể hiện rõ trong từ điển Robert: “năng lực là 
một hệ thống được tạo nên bởi các nguyên tắc 
và các yếu tố vận dụng các nguyên tắc này, 
được kết hợp bởi người dùng một ngôn ngữ tự 
nhiên cho phép tạo ra một số lượng không giới 
hạn các câu đúng ngữ pháp của ngôn ngữ này 
và cho phép hiểu những câu chưa từng nghe 
thấy”. Như vậy, dưới cái nhìn ngôn ngữ học, 
Chomsky cho rằng năng lực là một thứ sẵn có 
của chủ thể với tri thức mang tính hình thức của 
các cấu trúc ngữ pháp tồn tại độc lập ngoài ngữ 
cảnh hay các giá trị ngữ dụng liên quan, và như 
vậy chỉ nằm ở mức độ thành lập câu. Chính 
vì thế, đối với Chomsky, năng lực không phải 
là đối tượng của quá trình học mà nó có được 
dựa trên quá trình chín muồi của bộ não (Dolz, 
Pasquier et Bronckart, 1993 : 23-24). 

Đặt trên quan điểm chung về năng lực trong 
giảng dạy các môn học phổ thông, Christian 
DELORY cho rằng năng lực là “tập hợp đầy 
đủ các kiến thức, kỹ năng làm việc, kỹ năng 

sống giúp thích nghi, giải quyết vấn đề và 
thực hiện dự án trong một tình huống nào đó” 
(Christian DELORY, 2000). Khái niệm này 
cho chúng ta thấy đầy đủ hơn về các yếu tố 
cấu thành “năng lực”. Như vậy, năng lực trước 
tiên là một tập hợp của các yếu tố “kiến thức” 
và “kỹ năng” để thực hiện một việc gì đó (giải 
quyết vấn đề hay thực hiện dự án) nhưng phải 
đặt trong một “tình huống” cụ thể. Khái niệm 
này đưa ra có tính bao hàm đầy đủ các yếu tố 
cấu thành đối tượng của việc học, dạy trong 
trường học. 

 Tập trung cụ thể hơn về việc dạy và học 
ngoại ngữ, các tác giả của Khung quy chiếu 
chung các ngôn ngữ Châu Âu nêu rõ: “năng 
lực là tập hợp các kiến thức, kỹ năng và nền 
tảng sẵn có cho hành động”. Khái niệm này 
nêu lên được các yếu tố cấu thành của năng 
lực bao gồm các “kiến thức”, “kỹ năng” và cả 
những “nền tảng sẵn có” cho phép thực hiện 
một hành động nào đó. Như vậy, khái niệm 
này đề cập đến các yếu tố cần phải tích lũy 
và những yếu tố đã được tích lũy của chủ thể 
người học nhằm vận dụng trong một hành 
động cụ thể nào đó. Khái niệm này phù hợp 
với việc dạy và học ngoại ngữ khi coi người 
học là một chủ thể có yếu tố xã hội, có tính 
đến những vốn sẵn có về các mặt văn hóa, xã 
hội cũng như là kinh nghiệm cá nhân tích lũy 
được trong cuộc sống.  

2.2. Vấn đề năng lực giao tiếp
Trong quá trình giảng dạy và học ngoại ngữ, 

yếu tố năng lực giao tiếp cần được quan tâm 
xứng đáng, cần được coi là vấn đề trọng tâm 
trong việc nghiên cứu cũng như phát triển nhằm 
cải tiến tốt hơn hoạt động dạy của giáo viên và 
hoạt động học của người học ngoại ngữ. 

Khái niệm về năng lực giao tiếp lần đầu 
được xuất hiện trong những năm 1970 khi 
nhà ngôn ngữ học Hymes phân biệt hai loại 
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năng lực: “năng lực ngữ pháp” và “năng lực 
sử dụng”. Theo Hymes, “năng lực sử dụng” là 
khả năng vận dụng các “năng lực ngữ pháp” 
nhằm đảm bảo các phát ngôn phù hợp với các 
tình huống cụ thể. Từ đó, khái niệm “năng lực 
giao tiếp” được hình thành để chỉ việc sử dụng 
hiệu quả ngôn ngữ trong một tình huống xã 
hội cụ thể. 

Đối với A. Abbou, năng lực giao tiếp được 
xem xét dưới góc độ xã hội nhiều hơn là ngôn 
ngữ. Theo Abbou, năng lực giao tiếp của một 
người nào đó là “tổng hợp năng lực vốn có 
và các khả năng thực hiện được hệ thống tiếp 
nhận và diễn giải các tín hiệu xã hội có được 
theo đúng như tập hợp các chỉ dẫn và quy 
trình đã được xây dựng và phát triển để tạo ra 
trong một tình huống xã hội các hành xử phù 
hợp với việc xem xét các dự định của mình”. 

Dưới góc nhìn ngôn ngữ học của mình, 
Beautier – Casting lại cho rằng năng lực giao 
tiếp là “năng lực vốn có của người nói để hiểu 
một tình huống trao đổi ngôn ngữ và trả lời 
một cách thích hợp, bằng ngôn ngữ hay không 
bằng ngôn ngữ. Hiểu ở đây đồng nghĩa với 
việc đối chiếu một ngữ nghĩa không chỉ dưới 
hình thức quy chiếu, nghĩa học, nội dung của 
thông điệp, mà còn rất có thể là một hành 
vi, hoạt động tại lời và bởi lời có chủ đích” 
(Beautier-Casting, 1983). Có thể nói tác giả 
đề cao các vấn đề ngữ dụng khi đưa ra quan 
điểm của mình về năng lực giao tiếp. 

Áp dụng cụ thể vào việc giảng dạy ngoại 
ngữ, các tác giả của Khung quy chiếu chung 
các ngôn ngữ Châu Âu cho rằng năng lực giao 
tiếp là khả năng của một cá nhân nói chung 
và người học nói riêng thực hiện một hành 
động nào đó, ở đây là hành động giao tiếp 
trong ngôn ngữ cần học. Nói một cách chi tiết 
hơn, năng lực giao tiếp của người học được 
thể hiện khi “người học vận hành các năng lực 
sẵn có trong các ngữ cảnh và điều kiện khác 

nhau theo các yêu cầu nhằm thực hiện các hoạt 
động ngôn ngữ cho phép xử lý (trong việc tiếp 
nhận và diễn đạt) các văn bản theo các chủ 
đề trong một lĩnh vực cụ thể có vận dụng các 
chiến lược phù hợp nhất để hoàn thành nhiệm 
vụ được giao” (Daniel Coste et al, 2010). Như 
vậy, các tác giả của Khung quy chiếu này đã 
thể hiện rõ quan điểm của họ về việc dạy và 
học ngôn ngữ khi nhấn mạnh vào người học, 
vào khả năng vận hành ngôn ngữ một cách 
phù hợp của người học trong tình huống cụ 
thể và với hoạt động học chủ yếu là các nhiệm 
vụ cụ thể được giao. Chúng tôi cho răng đây 
là một định nghĩa rất hữu ích và sát với thực tế 
của hoạt động dạy và học ngoại ngữ. 

Tóm lại, trong quá trình giảng dạy ngôn 
ngữ, để đạt được năng lực giao tiếp, người 
học cần phải nắm bắt được nhiều yếu tố khác 
ngoài các kiến thức ngôn ngữ thuần túy để 
diễn đạt được ngôn ngữ mà mình học cho phù 
hợp trong các hoàn cảnh cụ thể. 

2.3. Cấu trúc của năng lực giao tiếp
Việc phân định các thành phần khác nhau 

của năng lực giao tiếp cũng rất đa dạng ở các 
tác giả khác nhau.    

Theo Daniel Coste, năng lực giao tiếp bao 
gồm bốn thành phần: 

- Thành phần làm chủ ngôn ngữ gồm các 
kiến thức ngôn ngữ, các kỹ năng liên quan đến 
sự vận hành của ngôn ngữ với tư cách là một 
hệ thống cho phép thực hiện các phát ngôn;

- Thành phần làm chủ văn bản gồm các 
kiến thức ngôn ngữ, kỹ năng liên quan đến 
diễn ngôn, các thông điệp với tư cách là một 
chuỗi tổ chức phát ngôn;

- Thành phần làm chủ các yếu tố về phong 
tục gồm các kiến thức, kỹ năng liên quan đến 
tập quán, chiến lược, cách điều chỉnh trong 
trao đổi liên nhân theo đúng địa vị, vai vế và ý 
định của những người tham gia giao tiếp;
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- Thành phần làm chủ tình huống bao gồm 
các kiến thức và kỹ năng liên quan đến các 
yếu tố khác nhau có thể ảnh hưởng đến cộng 
đồng và sự lựa chọn của người sử dụng ngôn 
ngữ trong một hoàn cảnh cụ thể.  

Tuy nhiên, thiên về góc độ nội lực cá nhân 
cần vận dụng trong giao tiếp, A. Abbou đã đề 
xuất cấu trúc năm yếu tố của năng lực giao 
tiếp, bao gồm: năng lực ngôn ngữ, năng lực 
văn hóa-xã hội, năng lực logic, năng lực 
lập luận và ký hiệu học. Cụ thể như sau (A. 
Abbou, 1980: 15):  

- Năng lực ngôn ngữ, Abbou cho rằng nó 
bao gồm các năng lực bẩm sinh và khả năng 
sử dụng ngôn ngữ mà chủ thể người nói có 
được để tiếp nhận và diễn đạt các phát ngôn 
của người khác và đưa ra các phát ngôn để 
người khác có thể tiếp nhận và diễn đạt lại 
được. Như vậy, năng lực này bao gồm các 
mặt thuần túy ngôn ngữ, diễn ngôn (chuyển từ 
câu sang lời nói) và các tình thái (tu từ). Năng 
lực này được thể hiện dưới nhiều cấp độ, tức 
là theo số lượng và sự phức tạp của các phát 
ngôn và các mẫu được tiếp nhận và phát ra. 

- Năng lực văn hóa-xã hội bao gồm các 
năng lực bẩm sinh và khả năng sử dụng ngôn 
ngữ mà chủ thể người nói có được để kết nối 
các tình huống, sự kiện, hành vi, ứng xử với 
các mã hóa xã hội và hệ quy chiếu (hệ thống 
các quan niệm điều chỉnh việc tổ chức các tập 
quán về khoa học và xã hội). Giống như năng 
lực ngôn ngữ, năng  lực này cũng được hình 
thành theo từng cấp độ. 

- Năng lực logic chỉ các năng lực bẩm sinh 
và khả năng để tạo ra tập hợp các diễn ngôn có 
thể diễn đạt được, liên kết với các biểu trưng 
và phạm trù thực tế và phân biệt các cơ sở khái 
niệm, các phương thức nối kết và bước cụ thể 
để đảm bảo diễn ngôn được thống nhất, tiến 
triển và có hiệu lực. 

- Năng lực lập luận bao gồm các năng lực 
bẩm sinh và khả năng cho phép tạo ra các thao 
tác diễn ngôn theo mối quan hệ giữa cá nhân 
với tổ chức, với tình huống, với nhu cầu, với 
dự định mang tính chiến lược và chiến thuật. 

- Cuối cùng là năng lực tín hiệu học bao 
gồm các năng lực bẩm sinh và khả năng giúp 
cá nhân có được các phương tiện tiếp nhận 
các đặc tính võ đoán, đa hệ thống và nhất là 
dễ thay đổi của tín hiệu diễn tả mang tính xã 
hội và các diễn đạt bằng ngôn ngữ. Đặc biệt, 
năng lực này được cụ thể hóa bằng việc hiểu 
và thực hành các thao tác diễn đạt, giữ và tái 
hiện nghĩa hoặc là để phù hợp với thực tế hoặc 
là khi tưởng tượng có sử dụng ngôn ngữ để thể 
hiện được các dấu hiệu ảo ảnh hoặc ý muốn. 

Cũng cùng quan điểm cấu trúc năm yếu tố, 
nhưng H. Boyer lại tổ chức theo một hướng 
nhìn khác. Theo học giả này, năm yếu tố đó 
bao gồm: 1- Năng lực về tín hiệu hay tín hiệu 
ngôn ngữ; 2- Năng lực về quy chiếu; 3- Năng 
lực về diễn ngôn – văn bản; 4- Năng lực xã hội 
dụng học; 5- Năng lực về tính bản sắc xã hội 
văn hóa (H. Boyer, 1990). Như vậy, theo quan 
điểm này, tất cả các yếu tố cấu thành năng lực 
giao tiếp thể hiện tương đối hoàn chỉnh các 
yếu tố ảnh hưởng đến việc nắm bắt ngôn ngữ 
của một người dùng ngôn ngữ nói chung chứ 
không phải trên quan điểm của người học một 
ngôn ngữ. 

Cuối cùng, chúng tôi thấy các tác giả của 
Khung quy chiếu chung các ngôn ngữ châu 
Âu đưa ra quan điểm hợp lý hơn với cấu trúc 
ba yếu tố của năng lực giao tiếp, bao gồm: 
năng lực ngôn ngữ, năng lực xã hội ngôn ngữ 
và năng lực dụng học. Để hiểu rõ các thành 
phần này của năng lực giao tiếp, chúng ta có 
thể quan sát các miêu tả chi tiết dưới đây trong 
tổng thể các năng lực theo chuẩn Khung quy 
chiếu chung các ngôn ngữ Châu Âu. 

Administrator
Highlight
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2.4. Các năng lực theo Khung quy chiếu chung các ngôn ngữ Châu Âu
Các năng lực chung

1. Tri thức

- Tri thức về văn hóa nói chung đề cập đến hình ảnh về thế giới nói chung mà 
con người nhận biết được vì nó gắn bó chặt chẽ với việc diễn đạt bằng ngôn ngữ, 
đó là nền tảng không thể không có của một người học ngôn ngữ. Tri thức này 
được tích lũy từ tiếng mẹ đẻ và tiếp tục được bồi đắp thêm trong quá trình học 
ngôn ngữ mới
- Tri thức về văn hóa-xã hội thực chất là một phương diện của hiểu biết về thế 
giới nhưng những hiểu biết này về xã hội và văn hóa của một cộng đồng sử dụng 
ngôn ngữ mà người học cần học lại là những hiểu biết mang tính chất mới, chưa 
từng có trong kinh nghiệm của người học, ví dụ như những kiến thức về đời 
sống thường nhật; điều kiện sống; các mối quan hệ liên nhân; các giá trị, niềm 
tin và hành vi liên quan đến các phương diện của đời sống xã hội con người; kỹ 
năng sống; các tập tục xã hội
- Ý thức về giao thoa văn hóa nhấn mạnh khía cạnh về sự giống và khác nhau 
giữa hai nền văn hóa mà người học cần phải ý thức khi học một ngôn ngữ

2. Năng lực 
và kỹ 

năng làm 
việc

- Năng lực và kỹ năng thực hành bao gồm các năng lực xã hội, năng lực thực 
hành trong đời sống hằng ngày, năng lực về kỹ thuật và nghề nghiệp và năng lực 
trong hoạt động giải trí
- Năng lực và kỹ năng trong vấn đề giao thoa văn hóa bao gồm các khả năng 
thiết lập và xử lý các mối quan hệ với người của nền văn hóa khác mà người học 
học ngôn ngữ để tránh những hiểu lầm hay xung đột văn hóa khi giao tiếp

3. Kỹ năng 
sống

- Các yếu tố liên quan đến những hành xử trong cuộc sống cá nhân của người 
học ngôn ngữ cũng có những ảnh hưởng đến việc giao tiếp ngôn ngữ, đó là 
những yếu tố tạo nên bản sắc riêng của cá nhân trong các tình huống giao tiếp 
ngôn ngữ như thái độ (sự cởi mở, sẵn lòng tiếp nhận những cái mới của nền văn 
hóa khác); động cơ (mong muốn, nhu cầu giao tiếp); các giá trị thẩm mĩ và đạo 
đức; các tín ngưỡng tôn giáo, ý thức hệ; các nét tính cách cá nhân

4.	 Kỹ năng 
học

- Những kỹ năng cần có để quan sát, tham gia và nắm bắt các kiến thức mới 
không làm thay đổi kiến thức đã có. Như vậy, năng lực học của người học sẽ 
được phát triển ngay chính trong quá trình học. Để tạo thành kỹ năng này trong 
việc học ngoại ngữ, các yếu tố cơ bản cần có được bao gồm: ý thức về ngôn ngữ 
và về giao tiếp; năng lực ngữ âm; năng lực học và năng lực khám phá

Năng lực giao tiếp ngôn ngữ

1. Năng lực 
ngôn ngữ

- Khi thực hiện các hoạt động ngôn ngữ, người sử dụng ngôn ngữ hay người học 
ngôn ngữ đều phải vận dụng các yếu tố liên quan đến việc tổ chức ngôn ngữ đó, 
cụ thể là các nguyên tắc, quy ước cũng như các thói quen ngôn ngữ để đảm bảo 
cho ngôn ngữ đó vận hành được trong cộng đồng ngôn ngữ. Về cơ bản, năng lực 
ngôn ngữ được hình thành từ năm năng lực chính: năng lực từ vựng; năng lực 
ngữ pháp năng lực ngữ nghĩa; năng lực ngữ âm và năng lực chính tả
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3. Một vài đề xuất cải tiến việc dạy ngoại 
ngữ dựa trên quan điểm phát triển năng 
lực giao tiếp ở người học. 

Việc dạy và học ngoại ngữ là một quá trình 
có tính xã hội, văn hóa đặc trưng liên quan đến 
cá nhân trong cộng đồng ngôn ngữ. Do vậy, 
bên cạnh việc cung cấp đầy đủ các yếu tố đơn 
thuần ngôn ngữ, người dạy cần phải trú trọng 
phát triển các yếu tố ngoài ngôn ngữ để người 
học có thể vận dụng một cách phù hợp kiến 
thức về ngôn ngữ được học. Xuất phát từ quan 
điểm có tính tích hợp các yếu tố ảnh hưởng 
đến nắm bắt và sử dụng ngôn ngữ đó, chúng 
ta cần quan tâm đến một số vấn đề sau đây để 
có thể hiểu đúng và vận dụng trong quá trình 
đổi mới việc dạy và học ngoại ngữ. 

3.1. Nắm vững các đặc điểm của người 
học ngoại ngữ.

Người dạy ngoại ngữ cần phải tìm hiểu kỹ 
càng những đặc điểm của người học ngoại 
ngữ để có thể tiến hành thuận lợi quá trình 
giảng dạy của mình. Trước tiên, người dạy 
ngoại ngữ phải xem xét người học với tư cách 
là một cá nhân trong một cộng đồng ngôn 
ngữ, cộng đồng dân cư với đầy đủ các yếu tố 
văn hóa, xã hội của cộng đồng mình vì điều 
này sẽ ảnh hưởng lớn đến việc nắm bắt ngôn 
ngữ mới của người học. Nếu trong cộng đồng 
của người học đã có những nét văn hóa tương 
đồng với văn hóa của cộng đồng ngôn ngữ cần 
học thì người học sẽ có điều kiện tiếp cận dễ 

dàng hơn bởi họ chỉ việc tiến hành ghi nhớ về 
mặt vỏ ngôn ngữ cho những hiện tượng văn 
hóa đó mà không phải mất thêm thời gian, 
công sức tìm hiểu, ghi nhớ các khía cạnh văn 
hóa mới, đôi khi có thể dẫn đến những hiểu 
nhầm nhất định. 

Ngoài ra, người dạy cũng cần phải có quan 
điểm mềm dẻo, linh động trong việc đánh giá, 
xem xét nhận thức, hoạt động của người học 
một ngôn ngữ mới. Thật vậy, đối với người 
học một ngôn ngữ mới, việc nắm bắt các kiến 
thức kỹ năng ngôn ngữ không phải đều nhau 
ở mọi cá nhân mà ngược lại, nó có tính động 
rất cao, thay đổi ở mỗi cá nhân khác nhau và 
ở mỗi thời điểm khác nhau. Chính vì thế, với 
cùng một ngôn ngữ phải học, trong cùng một 
khoảng thời gian nhất định, có người sẽ học 
rất nhanh một ngôn ngữ, sử dụng được lâu dài 
nhưng có người học rất chậm, diễn đạt bằng 
ngoại ngữ rất khó khăn. 

Đây là một đặc điểm nổi bật của người học, 
phản ánh bản chất của họ dưới góc độ của một 
cá nhân trong một cộng đồng ngôn ngữ khi 
tiếp xúc với một ngôn ngữ mới hay một cộng 
đồng ngôn ngữ mới với một nền văn hóa khác 
biệt. Do vậy, sự tiếp cận ngôn ngữ nhanh hay 
chậm, sự hòa đồng vào một nền văn hóa mới 
dễ hay khó tùy thuộc vào sự cởi mở của từng 
cá nhân, từng điều kiện, hoàn cảnh thực tế 
hoặc do người dạy tạo ra. 

2. Năng lực 
xã hội ngôn 

ngữ

- Các kiến thức và kỹ năng cần có để có thể sử dụng ngôn ngữ phù hợp về khía 
cạnh xã hội. Để thể hiện được năng lực đó, người học phải nắm bắt và vận dụng 
được các vấn đề về: quan hệ xã hội trong ngôn ngữ, các nguyên tắc thể hiện phép 
lịch sự trong giao tiếp xã hội, thành ngữ, tục ngữ, cấp độ ngôn ngữ, phương ngữ

3. Năng lực 
dụng học

- Năng lực này thể hiện ở kiến thức về các nguyên tắc tạo lập các thông điệp có 
thể được chấp nhận trong giao tiếp, bao gồm: năng lực diễn ngôn, năng lực thể 
hiện chức năng giao tiếp và năng lực tiếp nhận theo sơ đồ tương tác và truyền 
tác giữa các cá nhân khi giao tiếp
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3.2. Hiểu rõ về bản chất của hoạt đông 
học ngoại ngữ

Trước khi tiến hành dạy một ngoại ngữ, 
việc rất quan trọng mà người dạy cần phải 
thực hiện đó là tìm hiểu, phân tích, nắm rõ 
bản chất của hoạt động học ngoại ngữ bởi đây 
là một hoạt động đặc thù, mang tính khác biệt 
với các hoạt động học khác. 

Như vậy, người dạy cần phải hiểu rằng 
hoạt động học ngoại ngữ trước tiên phải là 
một hoạt động mang tính giao tiếp, xã hội, 
đòi hỏi phải có sự chuẩn bị mọi mặt về các 
kiến thức, kỹ năng ngôn ngữ, phi ngôn ngữ 
nhằm đặt người học vào trong một tình huống 
giao tiếp ngôn ngữ, giao tiếp xã hội với các cá 
nhân thuộc cộng đồng mình cùng học ngoại 
ngữ hoặc với cá nhân thuộc cộng đồng của 
ngôn ngữ cần học. 

Chính vì thế, việc học cũng như việc luyện 
tập ngoại ngữ cũng phải đặt trong những tình 
huống có nhu cầu giao tiếp chứ không phải là 
hoạt động ghi nhớ đơn thuần các kiến thức về 
ngôn ngữ như trong hoạt động học các môn 
học khác. 

Áp dụng phương hướng giảng dạy thông 
qua hoạt động phân công nhiệm vụ trong học 
ngoại ngữ

Để tổ chức tốt hơn hoạt động của người 
học ngoại ngữ, giáo viên cần phải áp dụng 
đường hướng mới trong giảng dạy ngoại ngữ, 
đó là việc dạy học dựa trên sự phân công 
nhiệm vụ cụ thể cho người học. Tức là, trong 
mỗi tình huống cụ thể của việc học ngoại ngữ, 
giáo viên sẽ phân vai cho người học thực hiện 
một phần hay toàn phần một công việc đưa 
ra nhằm tăng cường khả năng lĩnh hội và vận 
dụng kiến thức lĩnh hội được của người học 
cho một tình huống giao tiếp xã hội ngôn ngữ. 

Thực hiện việc phân công cụ thể cho người 

học đảm nhận một vị trí nhất định của một vai 
trong tình huống giao tiếp sẽ giúp họ hiểu và 
thực hành một cách dễ dàng kiến thức ngôn 
ngữ học được trong giao tiếp thụ động, bắt 
trước trên lớp và thuận lợi cho việc áp dụng 
vào các tình huống giao tiếp thực tế với người 
bản ngữ. 

3.3. Hiểu và đánh giá đúng vai trò các 
thành tố của năng lực giao tiếp ở người học. 

Như chúng tôi đã phân tích ở trên, năng lực 
giao tiếp có vai trò rất quan trọng trong giảng 
dạy ngoại ngữ. Năng lực này được hình thành 
từ tập hợp các năng lực thành phần liên quan 
đến giao tiếp ngôn ngữ, giao tiếp văn hóa, giao 
tiếp xã hội và các yếu tố phi ngôn ngữ khác. 

Do đó, người dạy cần phải xác định được 
đầy đủ các thành tố này của năng lực giao 
tiếp, nắm vững những yêu cầu, đòi hỏi để hình 
thành mỗi năng lực thành phần ở người học, 
giúp họ có được điều kiện thuận lợi trong nắm 
bắt ngôn ngữ và vận dụng nó trong những tình 
huống giao tiếp cụ thể. 

Ngoài ra, người dạy cũng cần phải xác định 
các năng lực thành phần trọng tâm trong cấu 
phần các năng lực giao tiếp cho phù hợp với 
mỗi đối tượng người học và với mỗi cấp độ 
phát triển năng lực ngôn ngữ của họ để có các 
biện pháp cụ thể tập trung nâng cao cả về khối 
lượng kiến thức, kỹ năng và chất lượng nắm 
bắt chúng, nhằm hình thành vững chắc năng 
lực trọng tâm cần thiết ở người học. Ví dụ như 
ở giai đoạn đầu của việc học ngoại ngữ, người 
học có thể đưa cấu phần năng lực ngôn ngữ 
làm trọng tâm vì đây là năng lực rất cần thiết 
cho việc thiết lập kiến thức nền tảng về ngôn 
ngữ ở người học. Tuy nhiên, giáo viên cũng 
không nên bỏ qua việc phát triển các năng 
lực chung khác về văn hóa giao tiếp hay xã 
hội giao tiếp ngoại ngữ đó ở người học vì đây 
cũng là những yếu tố mang tính định hướng 
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cho việc sử dụng đúng ngôn ngữ ở các tình 
huống giao tiếp thực tế.   

4. Kết luận
Dạy và học một ngôn ngữ chính là một hoạt 

động truyền đạt và tái tạo lại một nền văn hóa, 
xã hội ẩn sau lớp vỏ ngôn ngữ. Người học ở 
đây được đặt ở cương vị là một chủ thể mang 
tính văn hóa, xã hội của một cộng đồng ngôn 
ngữ. Do đó, người học ngôn ngữ cũng chịu 
sự chi phối bởi đầy đủ các yếu tố về cá nhân, 
xã hội, đặc biệt là những vấn đề văn hóa giữa 
hai cộng đồng ngôn ngữ khác nhau. Chính vì 
vậy, để nâng cao chất lượng giảng dạy ngoại 

ngữ, trước hết, người dạy phải hiểu được các 
cấu phần của năng lực giao tiếp ở người học, 
xác định chính xác, cụ thể các năng lực trọng 
tâm, các năng lực bổ sung tương ứng với mỗi 
tình huống cụ thể, mỗi cấp độ tiếp nhận ngôn 
ngữ khác nhau ở người học. Ngoài ra, người 
học cũng nên phân tích cụ thể tình huống học, 
biết cách phân vai, phân nhiệm vụ cụ thể cho 
người học để họ tham gia trực tiếp vào việc 
giao tiếp ngoại ngữ trong những tình huống 
giả định và tiến tới là các tình huống thực tế 
ngôn ngữ với đầy đủ đặc điểm về ngôn ngữ, 
văn hóa, xã hội của cộng đồng ngôn ngữ mà 
người học tiếp cận.q 
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